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ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
Загальна інформація. Дана навчальна програма зорієнтована на інозем-

них здобувачів вищої освіти, які опанували українську мову як іноземну 
рівнів А1 – Початковий рівень; А2 – Базовий рівень; В1 – І Середній рівень; 
В2 – ІІ Середній рівень. Назва модуля – Українська мова як іноземна (С1 – 
Професійний рівень).

Короткий опис предметної сфери передбачає формування мовної компе-
тенції, що передбачає спілкування українською мовою на професійному 
рівні. Навчальна дисципліна спрямована на опрацювання термінологічної 
лексики, звертається увага на професійну комунікативну компетенцію, 
оформлення результатів наукової діяльності.

Мета навчальної дисципліни – надати функціональних комуніка-
тивних компетентностей (лінгвістичної, соціолінгвістичної і прагматич-
ної) у користуванні українською мовою; сформувати уміння і навички 
професійного спілкування на граматичному, лексичному, стилістичному 
рівнях; удосконалити та підвищити знання з сучасної української правничої  
термінології.

Мова викладання – українська.
Навчальне навантаження: лекції (0 год.), практичні заняття (45 год.), 

самостійна робота (45 год.), кредити ЄКТС – 3.
Взаємозв’язок з іншими модулями. Вивчається на четвертому курсі 

у першому семестрі після засвоєння програми з української мови як інозем-
ної ІІ середнього рівня (В2). 

Зміст модуля. Результати навчання модуля. Після успішного завер-
шення цього рівня здобувач вищої освіти буде:

1.  Володіти українською мовою в обсязі професійного рівня, що дозво-
ляє провадити професійну діяльність юриста, соціолога, політолога, який 
працює в україномовному середовищі (дискусія, промова, виступ).

2.  Застосовувати знання з сучасної української правничої термінології 
для термінологічно-мовного опрацювання й розуміння текстів юридичної 
літератури існуючих галузей права (організація розумової праці – аноту-
вання і реферування наукових текстів).

3.  Аналізувати українські джерела інформації для отримання даних, що 
є необхідним для виконання завдань (монологічне повідомлення, доповідь).
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4.  Практично послуговуватися мовними засобами, висловлювати 
думки залежно від мети і змісту висловлювання: семантично точно і стиліс-
тично доречно добирати слова, писати чи висловлювати їх відповідно до 
літературних норм.

Методи викладання і навчання: практичні роботи; консультації; само-
стійне навчання.

Методи оцінювання: письмова робота, зразки виконаних робіт, поточне 
оцінювання, державний екзамен.

Технологія навчання модуля: із застосуванням електронного навчання 
і дистанційних освітніх технологій, аудиторне навчання.

Мета самостійної роботи. Сприяти розвитку здібностей самооцінки 
та здатності до самостійного навчання, що сприятиме студентам продов-
жувати навчання в академічному та професійному середовищі під час 
навчання у ЗВО.

Критерії оцінювання під час поточного контролю. У відповідності до 
визначених критеріїв поточний контроль здійснюється за визначеною сила-
бусом (робочою навчальною програмою) системою.
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